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devêlné a n'aré la grandze l'è kotâye. L'àro le matin a chè j'àrè,
fudré pâ vinyi charanyi père inke dè né, chin-chin barbeluva. Chti
moncheu dè Berna chè rèveri moutsè.

R. G.

On dit "Intrè-no", Friboa

Fête du printemps pour les patoisants

Glane et Veveyse
Les patois veveysan et glânois sont

aussi voisins que les deux coins de
pays. «Alors, on fait bon ménage
ensemble!» s'exclame Ferdinand Rey,.
président des «Yèrdza» qui organisaient

cette fête du printemps à Vuis-
ternens-devant-Romont.

«Lè Tacounè» de la Veveyse ont
interprété «Kan l'aminhyâ ch'in mè-
hyê», une pièce en un acte de Joseph
Yerly et «Trèjêta», œuvre en deux actes

de Fernand Ruffieux. Quant à la
chorale des «Yèrdza», dirigée par
Dominique Oberson (dit le poupon des
dames), elle interpréta six chants
patois qui eurent «un énorme succès».

Les chanteurs, recrutés dans sept
communes différentes, se sont
astreints à deux répétitions hebdomadaires

pour parfaire leur répertoire.

« Nous avons remplacé notre assemblée

par une fête et nous espérons bien
renouveler ces rencontres avec les
patoisants de la Veveyse» dit Ferdinand
Rey tout heureux que des membres du
comité cantonal et le président du
Grand Conseil Alexis Gobet soient
venus se retremper dans une ambiance
du terroir fribourgeois.

MPD
Les acteurs de «Kan l'aminhyâ ch'in
mèhyê».
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